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Данное изделие разработано специально для использования с синтезатором Tyros2. Инструкции 
по установке TRS-MS02 приведены в руководстве пользователя Tyros2.
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TRS-MS02 Руководство пользователя

 

PRODUCT SAFETY MARKINGS:

 

 Yamaha elec-
tronic products may have either labels similar to the 
graphics shown below or  molded/stamped facsimiles of 
these graphics on the enclosure. The explanation of these 
graphics appears on this page. Please observe all cau-
tions indicated on this page and those indicated in the 
safety instruction section.

The exclamation point within the 
equilateral triangle is intended to 
alert the user to the presence of 
important operating and mainte-
nance (servicing) instructions in the 
literature accompanying the product.

The lightning flash with arrowhead 
symbol, within the equilateral trian-
gle, is intended to alert the user to 
the presence of uninsulated “danger-
ous voltage” within the product’s 
enclosure that may be of sufficient 
magnitude to constitute a risk of 
electrical shock.

 

IMPORTANT NOTICE:

 

 All Yamaha electronic prod-
ucts are tested and approved by an independent safety 
testing laboratory in order that you may be sure that 
when it is properly installed and used in its normal and 
customary manner, all foreseeable risks have been elimi-
nated. DO NOT modify this unit or commission others to 
do so unless specifically authorized by Yamaha. Product 
performance and/or safety standards may be diminished. 
Claims filed under the expressed warranty may be 
denied if the unit is/has been modified. Implied warran-
ties may also be affected.

 

SPECIFICATIONS SUBJECT TO CHANGE:

 

  The 
information contained in this manual is believed to be 
correct at the time of printing. However, Yamaha 
reserves the right to change or modify any of the specifi-
cations without notice or obligation to update existing 
units.

 

ENVIRONMENTAL ISSUES:

 

 Yamaha strives to pro-
duce products that are both user safe and environmen-
tally friendly. We sincerely believe that our products and 
the production methods used to produce them, meet 
these goals. In keeping with both the letter and the spirit 
of the law, we want you to be aware of the following:

 

Battery Notice:

 

 This product MAY contain a small non-
rechargable battery which (if applicable) is soldered in 
place. The average life span of this type of battery is 
approximately five years. When replacement becomes 
necessary, contact a qualified service representative to 
perform the replacement.

 

Warning:

 

 Do not attempt to recharge, disassemble, or 
incinerate this type of battery. Keep all batteries away 
from children. Dispose of used batteries promptly and as 
regulated by applicable laws. Note: In some areas, the 
servicer is required by law to return the defective parts. 
However, you do have the option of having the servicer 
dispose of these parts for you.

 

Disposal Notice:

 

 Should this product become damaged 
beyond repair, or for some reason its useful life is con-
sidered to be at an end, please observe all local, state, 
and federal regulations that relate to the disposal of prod-
ucts that contain lead, batteries, plastics, etc.

 

NOTICE:

 

 Service charges incurred due to lack of 
knowledge relating to how a function or effect works 
(when the unit is operating as designed) are not covered 
by the manufacturer’s warranty, and are therefore the 
owners responsibility. Please study this manual carefully 
and consult your dealer before requesting service.

 

NAME PLATE LOCATION:

 

 The graphic below indi-
cates the location of the name plate. The model number, 
serial number, power requirements, etc., are located on 
this plate. You should record the model number, serial 
number, and the date of purchase in the spaces provided 
below and retain this manual as a permanent record of 
your purchase.

 

Model 

Serial No. 

Purchase Date 

 

92-469- 

 

q

 

 (rear)

 

SPECIAL MESSAGE SECTION

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK.
DO NOT REMOVE COVER (OR BACK).

NO USER-SERVICEABLE PARTS INSIDE.
REFER SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.
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TRS-MS02 Руководство пользователя

 

INFORMATION RELATING TO PERSONAL INJURY, ELECTRICAL SHOCK, 
AND FIRE HAZARD POSSIBILITIES HAS BEEN INCLUDED IN THIS LIST.

 

WARNING-

 

 When using any electrical or electronic 
product, basic precautions should always be followed. 
These precautions include, but are not limited to, the fol-
lowing:

 

1.

 

Read all Safety Instructions, Installation Instructions, 
Special Message Section items, and any Assembly Instructions 
found in this manual BEFORE making any connections, includ-
ing connection to the main supply.

 

2.

 

Main Power Supply Verification: Yamaha products are 
manufactured specifically for the supply voltage in the area 
where they are to be sold. If you should move, or if any doubt 
exists about the supply voltage in your area, please contact your 
dealer for supply voltage verification and (if applicable) instruc-
tions. The required supply voltage is printed on the name plate. 
For name plate location, please refer to the graphic found in the 
Special Message Section of this manual.

 

3.

 

This product may be equipped with a polarized plug 
(one blade wider than the other). If you are unable to insert the 
plug into the outlet, turn the plug over and try again. If the prob-
lem persists, contact an electrician to have the obsolete outlet 
replaced. Do NOT defeat the safety purpose of the plug.

 

4.

 

Some electronic products utilize external power sup-
plies or adapters. Do NOT connect this type of product to any 
power supply or adapter other than one described in the owners 
manual, on the name plate, or specifically recommended by 
Yamaha.

 

5.

 

WARNING:

 

 Do not place this product or any other 
objects on the power cord or place it in a position where anyone 
could walk on, trip over, or roll anything over power or connect-
ing cords of any kind. The use of an extension cord is not rec-
ommended! If you must use an extension cord, the minimum 
wire size for a 25’ cord (or less) is 18 AWG. NOTE: The 
smaller the AWG number, the larger the current handling capac-
ity. For longer extension cords, consult a local electrician.

 

6.

 

Ventilation: Electronic products, unless specifically 
designed for enclosed installations, should be placed in loca-
tions that do not interfere with proper ventilation. If instructions 
for enclosed installations are not provided, it must be assumed 
that unobstructed ventilation is required.

 

7.

 

Temperature considerations: Electronic products should 
be installed in locations that do not significantly contribute to 
their operating temperature. Placement of this product close to 
heat sources such as; radiators, heat registers and other devices 
that produce heat should be avoided.

 

8.

 

This product was NOT designed for use in wet/damp 
locations and should not be used near water or exposed to rain. 
Examples of wet/damp locations are; near a swimming pool, 
spa, tub, sink, or wet basement.

 

9.

 

This product should be used only with the components 
supplied or; a cart, rack, or stand that is recommended by the 
manufacturer. If a cart, rack, or stand is used, please observe all 
safety markings and instructions that accompany the accessory 
product.

 

10.

 

The power supply cord (plug) should be disconnected 
from the outlet when electronic products are to be left unused 
for extended periods of time. Cords should also be disconnected 
when there is a high probability of lightning and/or electrical 
storm activity.

 

11.

 

Care should be taken that objects do not fall and liquids 
are not spilled into the enclosure through any openings that may 
exist.

 

12.

 

Electrical/electronic products should be serviced by a 
qualified service person when:

a. The power supply cord has been damaged; or
b. Objects have fallen, been inserted, or liquids have been 

spilled into the enclosure through openings; or
c. The product has been exposed to rain: or
d. The product dose not operate, exhibits a marked 

change in performance; or
e. The product has been dropped, or the enclosure of the 

product has been damaged.

 

13.

 

Do not attempt to service this product beyond that 
described in the user-maintenance instructions. All other servic-
ing should be referred to qualified service personnel.

 

14.

 

This product, either alone or in combination with an 
amplifier and headphones or speaker/s, may be capable of pro-
ducing sound levels that could cause permanent hearing loss. 
DO NOT operate for a long period of time at a high volume 
level or at a level that is uncomfortable. If you experience any 
hearing loss or ringing in the ears, you should consult an audiol-
ogist. 
IMPORTANT: The louder the sound, the shorter the time period 
before damage occurs.

 

15.

 

Some Yamaha products may have benches and/or acces-
sory mounting fixtures that are either supplied as a part of the 
product or as optional accessories. Some of these items are 
designed to be dealer assembled or installed. Please make sure 
that benches are stable and any optional fixtures (where applica-
ble) are well secured BEFORE using. Benches supplied by 
Yamaha are designed for seating only. No other uses are recom-
mended.

 

PLEASE KEEP THIS MANUAL

 

92-469-2

 

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
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TRS-MS02 Руководство пользователя

 

ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧТИТЕ, ПРЕЖДЕ ЧЕМ ПРИСТУПАТЬ 
К ЭКСПЛУАТАЦИИ

 

* Сохраните это руководство, чтобы можно было обращаться к нему в 
дальнейшем.

 

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

 

Во избежание серьезных травм и даже смерти от удара электрическим током, во избежание 
короткого замыкания, повреждения оборудования, пожара и других инцидентов, всегда 
соблюдайте основные меры безопасности, перечисленные далее. Они включают следующие 
меры, но не ограничиваются ими:

 

• Используйте только напряжение, соответствующее инструменту. 
Это напряжение указано на инструменте.

• Периодически проверяйте вилку электроинструмента и удаляйте с 
нее грязь и пыль. 

• Кабель питания не должен находиться рядом с источниками тепла 
(нагревателями, радиаторами и др.). Не допускайте также 
чрезмерного сгибания и повреждения кабеля, не ставьте на него 
тяжелые предметы и держите его в таком месте, где на него нельзя 
наступить, задеть ногой или что-нибудь по нему перекатить. 

• Не открывайте инструмент и не пытайтесь разобрать или 
модифицировать его внутренние компоненты. В инструменте нет 
компонентов, которые может обслуживать пользователь. При 
возникновении неисправности немедленно прекратите 
эксплуатацию инструмента и обратитесь за помощью к 
квалифицированным специалистам центра технического 
обслуживания корпорации Yamaha. 

• Берегите инструмент от дождя, не используйте его рядом с водой, в 
условиях сырости и повышенной влажности; не ставьте на него 
емкости с жидкостью, которая может разлиться и попасть в 
отверстия.

• Никогда не вставляйте и не вынимайте вилку электроинструмента 
мокрыми руками.

• Не ставьте на инструмент горящие предметы, например свечи. 
Горящий предмет может упасть и вызвать пожар.

• В случае износа и повреждения кабеля питания или разъема, а 
также при внезапном исчезновении звука во время эксплуатации, 
при появлении необычного запаха и дыма немедленно отключите 
электропитание, выньте вилку из розетки и обратитесь за 
помощью к специалистам центра технического обслуживания 
корпорации Yamaha. 

ПРАВИЛА ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ

ùÎÂÍÚ�ÓÔËÚ‡ÌËÂ/Í‡·ÂÎ¸ ÔËÚ‡ÌËfl

çÂ ÓÚÍ�˚‚‡Ú¸

ÅÂ�Â˜¸ ÓÚ ‚Ó‰˚

ÅÂ�Â˜¸ ÓÚ Ó„Ìfl

ÇÌÂ¯Ú‡ÚÌ˚Â ÒËÚÛ‡ˆËË
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TRS-MS02 Руководство пользователя

 

 ВНИМАНИЕ

 

Во избежание нанесения серьезных травм себе и окружающим, а также повреждения 
инструмента и другого имущества, всегда соблюдайте основные меры безопасности. 
Они включают следующие меры, но не ограничиваются ими:

 

• При отключении вилки от инструмента или от электророзетки 
беритесь за вилку, а не за кабель. Иначе можно повредить кабель. 

• Отключайте инструмент от электросети, если он не будет 
использоваться в течение длительного времени. Отключать 
инструмент от электросети следует также во время грозы. 

• Не подключайте инструмент к одной электрической розетке с 
другими устройствами (например, через тройник). Это может 
привести к снижению качества звука или перегреву розетки.

• Во избежание деформации панели и повреждения внутренних 
компонентов берегите инструмент от чрезмерного попадания 
пыли и сильной вибрации и не подвергайте его воздействию очень 
высокой или низкой температуры (например на солнце, рядом с 
нагревателем или в машине в дневное время).

• Не используйте инструмент в непосредственной близости от 
телевизора, радиоприемника, стереооборудования, мобильного 
телефона и других электроприборов. В противном случае в 
инструменте, телевизоре или радиоприемнике может 
возникнуть шум.

• Во избежание случайного падения инструмента не оставляйте его 
в неустойчивом положении. 

• Перед перемещением инструмента отсоедините все кабели. 

• Перед установкой инструмента убедитесь, что используемая 
электророзетка легко доступна. При возникновении какого-либо 
сбоя или неисправности немедленно отключите питание 
инструмента и отсоедините кабель питания от электросети. Даже 
если питание устройства отключено, инструмент продолжает в 
минимальном количестве потреблять электроэнергию. Если 
устройство не используется в течение длительного времени, 
отсоедините кабель питания от электросети.

• Перед подсоединением инструмента к другим электронным 
компонентам отключите их питание. Перед включением или 
отключением электронных компонентов установите минимальный 
уровень громкости. Убедитесь также в том, что на всех 
компонентах установлен минимальный уровень громкости, а во 
время игры на инструменте постепенно увеличьте громкость до 
нужной.

• Для чистки инструмента пользуйтесь мягкой сухой тканью. Не 
используйте пятновыводители, растворители, жидкие очистители 
или чистящие салфетки с пропиткой.

• Не кладите на инструмент предметы из винила, пластмассы или 
резины: это может вызвать обесцвечивание панели или 
клавиатуры. 

• Не облокачивайтесь на инструмент, не ставьте на него тяжелые 
предметы и не прикладывайте усилия к кнопкам, выключателям и 
разъемам. 

• Не следует долго работать с высоким или некомфортным уровнем 
громкости, так как это может привести к потере слуха. При 
ухудшении слуха или звоне в ушах обратитесь к врачу.

Всегда выключайте инструмент, если не используете его. 

ùÎÂÍÚ�ÓÔËÚ‡ÌËÂ/Í‡·ÂÎ¸ ÔËÚ‡ÌËfl

åÂÒÚÓ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÍË

èÓ‰ÍÎ˛˜ÂÌËÂ

é·ÒÎÛÊË‚‡ÌËÂ

åÂ�˚ ·ÂÁÓÔ‡ÒÌÓÒÚË Ô�Ë ˝ÍÒÔÎÛ‡Ú‡ˆËË

 

Корпорация Yamaha не отвечает за повреждения, вызванные неправильной эксплуатацией или переделкой инструмента. 
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TRS-MS02 Руководство пользователя

 

�лагодарим за покупку контрольного громкоговорителя TRS-MS02 производства 
корпорации Yamaha. 

Улучшенная технология Yamaha Active Servo обеспечивает чрезвычайно 
высокую производительность и потрясающе полное, богатое звучание при 

компактных размерах оборудования. 

 

Упаковочный лист

 

Элементы управления и разъемы

 

q

 

�егулятор BASS:

 

 
Этот регулятор используется для настройки громкости низкочастотного динамика. 
�ля наилучшего звучания установите регулятор в среднее положение или немного выше. 
�оворачивайте регулятор по часовой стрелке для увеличения громкости и против часовой 
стрелки — для уменьшения.

 

w

 

Основной переключатель POWER:

 

 
�ключение и выключение питания. Убедитесь, что питание низкочастотного динамика 
включено, затем включите питание Tyros2.
�ри отключении питания сначала выключите Tyros2, а затем низкочастотный динамик.

 

e

 

�азъемы TO KEYBOARD:

 

 
Эти разъемы используются для подключения низкочастотного динамика к синтезатору 
Tyros2. #олее подробную информацию см. в руководстве пользователя Tyros2.

 

r

 

�азъем TO KEYBOARD:

 

 
Этот разъем используется для подключения внешних динамиков к синтезатору Tyros2. 
#олее подробную информацию см. в руководстве пользователя Tyros2.

Низкочастотный 
динамик (1)

Крепежи 
динамиков (2)

Кабели 
RCA (2)

Комбинированный кабель 
RCA/8-контактный (1)

Внешние 
динамики (2)

BASS

100

q
r

w e

ПЕРЕДНЯЯ ПАНЕЛЬ 
НИЗКОЧАСТОТНОГО ДИНАМИКА

ЗАДНЯЯ ПАНЕЛЬ НИЗКОЧАСТОТНОГО ДИНАМИКА ЗАДНЯЯ ПАНЕЛЬ 
ВНЕШНЕГО ДИНАМИКА
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Устранение неполадок

 

'сли динамики не работают нормально, обратитесь к следующей таблице. � ней представлены общие ошибки 
работы и простые меры, которые можно предпринять для устранения проблем. 'сли проблема не устранена или 
ее признаки не приведены, отсоедините кабель питания переменного тока и обратитесь к авторизованному 
дилеру корпорации YAMAHA или в сервисный центр.

 

Технические характеристики

 

НЕИСПРАВНОСТЬ ПРИЧИНА РЕШЕНИЕ

 

В колонках или 
низкочастотном динамике 
отсутствует звук.

Кабель питания переменного тока неплотно 
подсоединен к настенной розетке.

Плотно подсоедините кабель питания переменного 
тока к настенной розетке.

Основной переключатель питания на 
низкочастотном динамике находится в 
положении OFF.

Переведите основной переключатель питания в 
положение ON.

Неплотные или неисправные соединения. Убедитесь в надежности соединений или 
воспользуйтесь другим кабелем.

Установлен минимальный уровень громкости. Поверните регулятор MASTER VOLUME синтезатора 
Tyros2 вправо, чтобы увеличить громкость.

Поверните регулятор BASS низкочастотного 
динамика вправо, чтобы увеличить громкость.

Уровень входного сигнала слишком низок. Увеличьте громкость на синтезаторе Tyros2.

Звук искажен. Уровень входного сигнала слишком высок. Уменьшите громкость на синтезаторе Tyros2.

Шум. Неплотные или неисправные соединения. Убедитесь в надежности соединений или 
воспользуйтесь другим кабелем.

Из колонок слышен шум 
независимо от того, включено 
ли питание.

Питание синтезатора Tyros2 включено до 
включения питания низкочастотного динамика.

Сначала включите питание низкочастотного 
динамика, а затем питание синтезатора Tyros2.

�ип ...................................Улучшенная технология Active Servo

�ыходная мощность

�нешние динамики ......................... 20 �т + 20 �т 
(1 к*ц, 4 с при T.H.D.=10%)

3изкочастотный динамик .............. 40 �т (100 *ц, 5 с при 
T.H.D.=10%)

!астотная характеристика.............. от 32 *ц до 20 к*ц

"инамики

�нешние динамики
�ысокочастотный динамик ...куполообразный, 1,9 см (3/4 дюйма), 

магнитное экранирование
�инамик средних частот ...... конический, 8 см (3 дюйма), магнитное 

экранирование
3изкочастотный динамик.......... 16 см (6,5 дюймов), конический, 

магнитное экранирование

#отребляемая мощность .......... 65 �т

%сточник питания

<одели для >?А и Bанады........................120 � переменного тока, 
60 *ц

<одель для Австралии ................................240 � переменного тока, 
50 *ц

<одели для �еликобритании и 'вропы ....230 � переменного тока, 
50 *ц

&абариты (ширина x высота x глубина)

�нешние динамики .....................97 мм (3,8 дюйма) x 174 мм 
(6,9 дюймов) x 178 мм (7 дюймов)

3изкочастотный динамик ..........350 мм (13,8 дюймов) x 210 мм 
(8,3 дюймов) x 321 мм 
(12,6 дюймов)

�ес

�нешние динамики .....................0,7 кг (1 фунт 9 унций) x 2
3изкочастотный динамик ..........8,0 кг (17 фунтов 10 унций)

"ополнительные принадлежности

Bрепежи для динамиков x 2, штыревые кабели RCA x 2, 
RCA/8-контактный комбинированный кабель x 1

* Iехнические характеристики и их описание в данном руководстве 
пользователя даны только для ознакомления. Bорпорация Yamaha 
сохраняет за собой право модифицировать свои изделия и менять их 
технические характеристики без предварительного уведомления. 
�оскольку технические характеристики, оборудование и 
принадлежности могут различаться в зависимости от региона, 
обращайтесь за информацией к местному представителю 
корпорации Yamaha.
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TRS-MS02 Руководство пользователя

 

• This applies only to products distributed by Yamaha-Kemble Music (U.K.) Ltd. (2 wires)

• This applies only to products distributed by Yamaha Canada Music Ltd. (polarity)
• Ceci ne s’applique qu’aux produits distribués par Yamaha Canada Musique Ltée.

IMPORTANT NOTICE FOR THE UNITED KINGDOM
Connecting the Plug and Cord

IMPORTANT.  The wires in this mains lead are coloured in accordance 
with the following code:

BLUE   :  NEUTRAL
BROWN :  LIVE

As the colours of the wires in the mains lead of this apparatus may not 
correspond with the coloured makings identifying the terminals in your 
plug proceed as follows:
The wire which is coloured BLUE must be connected to the terminal 
which is marked with the letter N or coloured BLACK.
The wire which is coloured BROWN must be connected to the termi-
nal which is marked with the letter L or coloured RED.
Making sure that neither core is connected to the earth terminal of the 
three pin plug.

CAUTION: TO PREVENT ELECTRIC SHOCK, MATCH WIDE 
BLADE OF PLUG TO WIDE SLOT, FULLY INSERT.

ATTENTION: POUR ÉVITER LES CHOCS ÉLECTRIQUES, 
INTRODUIRE LA LAME LA PLUS LARGE DE LA FICHE DANS LA 
BORNE CORRESPONDANTE DE LA PRISE ET POUSSER JUSQU’AU 
FOND.
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Limited Warranty
90 DAYS LABOR 1 YEAR PARTS

Yamaha Corporation of America, hereafter referred to as Yamaha, warrants to the original consumer of a product included in the categories listed 
below, that the product will be free of defects in materials and/or workmanship for the periods indicated. This warranty is applicable to all models 
included in the following series of products:

MONITOR SPEAKER TRS-MS02

If during the first 90 days that immediately follows the purchase date, your new Yamaha product covered by this warranty is found to have a defect in 
material and/or workmanship, Yamaha and/or its authorized representative will repair such defect without charge for parts or labor.

If parts should be required after this 90 day period but within the one year period that immediately follows the purchase date, Yamaha will, subject to 
the terms of this warranty, supply these parts without charge. However, charges for labor, and/or any miscellaneous expenses incurred are the 
consumers responsibility. Yamaha reserves the right to utilize reconditioned parts in repairing these products and/or to use reconditioned units as 
warranty replacements.

THIS WARRANTY IS THE ONLY EXPRESS WARRANTY WHICH YAMAHA MAKES IN CONNECTION WITH THESE PRODUCTS. 
ANY IMPLIED WARRANTY APPLICABLE TO THE PRODUCT, INCLUDING THE WARRANTY OF MERCHANT ABILITY IS 
LIMITED TO THE DURATION OF THE EXPRESS WARRANTY. YAMAHA EXCLUDES AND SHALL NOT BE LIABLE IN ANY 
EVENT FOR INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES.

Some states do not allow limitations that relate to implied warranties and/or the exclusion of incidental or consequential damages. Therefore, these 
limitations and exclusions may not apply to you.

This warranty gives you specific legal rights. You may also have other rights which vary from state to state.

CONSUMERS RESPONSIBILITIES
If warranty service should be required, it is necessary that the consumer assume certain responsibilities:

1. Contact the Customer Service Department of the retailer selling the product, or any retail outlet authorized by Yamaha to sell the product for 
assistance. You may also contact Yamaha directly at the address provided below.

2. Deliver the unit to be serviced under warranty to: the retailer selling the product, an authorized service center, or to Yamaha with an explanation 
of the problem. Please be prepared to provide proof purchase date (sales receipt, credit card copy, etc.) when requesting service and/or parts under 
warranty.

3. Shipping and/or insurance costs are the consumers responsibility.* Units shipped for service should be packed securely.

*Repaired units will be returned PREPAID if warranty service is required within the first 90 days.

IMPORTANT: Do NOT ship anything to ANY location without prior authorization. A Return Authorization (RA) will be issued that has a 
tracking number assigned that will expedite the servicing of your unit and provide a tracking system if needed.

4. Your owners manual contains important safety and operating instructions. It is your responsibility to be aware of the contents of this manual and 
to follow all safety precautions.

EXCLUSIONS
This warranty does not apply to units whose trade name, trademark, and/or ID numbers have been altered, defaced, exchanged removed, or to 
failures and/or damages that may occur as a result of:

1. Neglect, abuse, abnormal strain, modification or exposure to extremes in temperature or humidity.

2. Improper repair or maintenance by any person who is not a service representative of a retail outlet authorized by Yamaha to sell the product, an 
authorized service center, or an authorized service representative of Yamaha.

3. This warranty is applicable only to units sold by retailers authorized by Yamaha to sell these products in the U.S.A., the District of Columbia, and 
Puerto Rico. This warranty is not applicable in other possessions or territories of the U.S.A. or in any other country.

Please record the model and serial number of the product you have purchased in the spaces provided below.

Model___________________________     Serial #________________________________    Sales Slip #________________________________  

Purchased from____________________________________________________________    Date______________________________________
(Retailer)

YAMAHA CORPORATION OF AMERICA
Electronic Service Division
6600 Orangethorpe Avenue

Buena Park, CA 90620

KEEP THIS DOCUMENT FOR YOUR RECORDS. DO NOT MAIL!



For details of products, please contact your nearest Yamaha 
representative or the authorized distributor listed below.

�одробные сведения об инструменте можно получить у 
местного представителя корпорации Yamaha или 
уполномоченного дистрибьютора, указанного в 
следующем списке.

CANADA
Yamaha Canada Music Ltd.
135 Milner Avenue, Scarborough, Ontario,
M1S 3R1, Canada
Tel: 416-298-1311

U.S.A.
Yamaha Corporation of America 
6600 Orangethorpe Ave., Buena Park, Calif. 90620, 
U.S.A.
Tel: 714-522-9011

MEXICO
Yamaha de México S.A. de C.V.
Calz. Javier Rojo Gómez #1149,
Col. Guadalupe del Moral
C.P. 09300, México, D.F., México
Tel: 55-5804-0600 

BRAZIL
Yamaha Musical do Brasil Ltda.
Rua Joaquim Floriano, 913 - 4' andar, Itaim Bibi, 
CEP 04534-013 Sao Paulo, SP. BRAZIL
Tel: 011-3704-1377

ARGENTINA
Yamaha Music Latin America, S.A. 
Sucursal de Argentina
Olga Cossettini 1553, Piso 4 Norte
Madero Este-C1107CEK
Buenos Aires, Argentina
Tel: 011-4119-7000

PANAMA AND OTHER LATIN 
AMERICAN COUNTRIES/
CARIBBEAN COUNTRIES 

Yamaha Music Latin America, S.A.
Torre Banco General, Piso 7, Urbanización Mar-
bella, 
Calle 47 y Aquilino de la Guardia, 
Ciudad de Panamá, Panamá 
Tel: +507-269-5311

THE UNITED KINGDOM
Yamaha Music U.K. Ltd.
Sherbourne Drive, Tilbrook, Milton Keynes, 
MK7 8BL, England
Tel: 01908-366700

IRELAND
Danfay Ltd.
61D, Sallynoggin Road, Dun Laoghaire, Co. Dublin
Tel: 01-2859177

GERMANY
Yamaha Music Central Europe GmbH
Siemensstraße 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: 04101-3030

SWITZERLAND/LIECHTENSTEIN
Yamaha Music Central Europe GmbH, 
Branch Switzerland
Seefeldstrasse 94, 8008 Zürich, Switzerland
Tel: 01-383 3990

AUSTRIA
Yamaha Music Central Europe GmbH, 
Branch Austria
Schleiergasse 20, A-1100 Wien, Austria
Tel: 01-60203900

CZECH REPUBLIC/SLOVAKIA/
HUNGARY/SLOVENIA

Yamaha Music Central Europe GmbH, 
Branch Austria, CEE Department
Schleiergasse 20, A-1100 Wien, Austria 
Tel: 01-602039025

POLAND
Yamaha Music Central Europe GmbH 
Sp.z. o.o. Oddzial w Polsce
ul. 17 Stycznia 56, PL-02-146 Warszawa, Poland
Tel: 022-868-07-57

THE NETHERLANDS/
BELGIUM/LUXEMBOURG

Yamaha Music Central Europe GmbH, 
Branch Benelux 
Clarissenhof 5-b, 4133 AB Vianen, The Netherlands 
Tel: 0347-358 040 

FRANCE
Yamaha Musique France 
BP 70-77312 Marne-la-Vallée Cedex 2, France
Tel: 01-64-61-4000

ITALY
Yamaha Musica Italia S.P.A. 
Viale Italia 88, 20020 Lainate (Milano), Italy 
Tel: 02-935-771

SPAIN/PORTUGAL
Yamaha Música Ibérica, S.A.
Ctra. de la Coruna km. 17, 200, 28230 
Las Rozas (Madrid), Spain
Tel: 91-639-8888

GREECE
Philippos Nakas S.A. The Music House
147 Skiathou Street, 112-55 Athens, Greece
Tel: 01-228 2160

SWEDEN
Yamaha Scandinavia AB
J. A. Wettergrens Gata 1, Box 30053
S-400 43 Göteborg, Sweden
Tel: 031 89 34 00

DENMARK
YS Copenhagen Liaison Office
Generatorvej 6A, DK-2730 Herlev, Denmark
Tel: 44 92 49 00

FINLAND
F-Musiikki Oy
Kluuvikatu 6, P.O. Box 260, 
SF-00101 Helsinki, Finland
Tel: 09 618511

NORWAY
Norsk filial av Yamaha Scandinavia AB 
Grini Næringspark 1, N-1345 Østerås, Norway 
Tel: 67 16 77 70

ICELAND
Skifan HF
Skeifan 17 P.O. Box 8120, IS-128 Reykjavik, Ice-
land
Tel: 525 5000

RUSSIA
Yamaha Music (Russia)
Office 4015, entrance 2, 21/5 Kuznetskii 
Most street, Moscow, 107996, Russia
Tel: 495 626 0660

OTHER EUROPEAN COUNTRIES
Yamaha Music Central Europe GmbH
Siemensstraße 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: +49-4101-3030

Yamaha Corporation, 
Asia-Pacific Music Marketing Group
Nakazawa-cho 10-1, Naka-ku, Hamamatsu, 
Japan 430-8650
Tel: +81-53-460-2312

TURKEY/CYPRUS
Yamaha Music Central Europe GmbH
Siemensstraße 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: 04101-3030

OTHER COUNTRIES
Yamaha Music Gulf FZE
LOB 16-513, P.O.Box 17328, Jubel Ali, 
Dubai, United Arab Emirates
Tel: +971-4-881-5868

THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA
Yamaha Music & Electronics (China) Co.,Ltd.
25/F., United Plaza, 1468 Nanjing Road (West),
Jingan, Shanghai, China
Tel: 021-6247-2211

HONG KONG
Tom Lee Music Co., Ltd.
11/F., Silvercord Tower 1, 30 Canton Road,
Tsimshatsui, Kowloon, Hong Kong
Tel: 2737-7688

INDONESIA
PT. Yamaha Music Indonesia (Distributor)
PT. Nusantik
Gedung Yamaha Music Center, Jalan Jend. Gatot 
Subroto Kav. 4, Jakarta 12930, Indonesia
Tel: 21-520-2577

KOREA
Yamaha Music Korea Ltd.
8F, 9F, Dongsung Bldg. 158-9 Samsung-Dong,  
Kangnam-Gu, Seoul, Korea
Tel: 080-004-0022

MALAYSIA
Yamaha Music Malaysia, Sdn., Bhd.
Lot 8, Jalan Perbandaran, 47301 Kelana Jaya, 
Petaling Jaya, Selangor, Malaysia
Tel: 3-78030900

PHILIPPINES
Yupangco Music Corporation
339 Gil J. Puyat Avenue, P.O. Box 885 MCPO, 
Makati, Metro Manila, Philippines
Tel: 819-7551 

SINGAPORE
Yamaha Music Asia Pte., Ltd.
#03-11 A-Z Building
140 Paya Lebor Road, Singapore 409015
Tel: 747-4374

TAIWAN
Yamaha KHS Music Co., Ltd. 
3F, #6, Sec.2, Nan Jing E. Rd. Taipei.
Taiwan 104, R.O.C.
Tel: 02-2511-8688

THAILAND
Siam Music Yamaha Co., Ltd.
4, 6, 15 and 16th floor, Siam Motors Building, 
891/1 Rama 1 Road, Wangmai, 
Pathumwan, Bangkok 10330, Thailand
Tel: 02-215-2626

OTHER ASIAN COUNTRIES 
Yamaha Corporation,
Asia-Pacific Music Marketing Group
Nakazawa-cho 10-1, Naka-ku, Hamamatsu, 
Japan 430-8650
Tel: +81-53-460-2317

AUSTRALIA
Yamaha Music Australia Pty. Ltd.
Level 1, 99 Queensbridge Street, Southbank, 
Victoria 3006, Australia
Tel: 3-9693-5111

NEW ZEALAND
Music Works LTD
P.O.BOX 6246 Wellesley, Auckland 4680, 
New Zealand
Tel: 9-634-0099

COUNTRIES AND TRUST 
TERRITORIES IN PACIFIC OCEAN

Yamaha Corporation,
Asia-Pacific Music Marketing Group
Nakazawa-cho 10-1, Naka-ku, Hamamatsu, 
Japan 430-8650
Tel: +81-53-460-2312

NORTH AMERICA

CENTRAL & SOUTH AMERICA

EUROPE

AFRICA

MIDDLE EAST

ASIA

OCEANIA

HEAD OFFICE Yamaha Corporation, Pro Audio & Digital Musical Instrument Division
Nakazawa-cho 10-1, Naka-ku, Hamamatsu, Japan 430-8650
Tel: +81-53-460-3273
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Yamaha Home Keyboards Home Page
http://music.yamaha.com/homekeyboard

Yamaha Manual Library
http://www.yamaha.co.jp/manual/

U.R.G., Pro Audio & Digital Musical Instrument Division, Yamaha Corporation
© 2008 Yamaha Corporation
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